B, SCHAEFFLER

Consegna n.
Ce AR By e

Schaeffler Technologies Fritz-Drescher-StraBe 97421 Schweinfurt Packliste / Packing note

Magna PT S.p.A. 2 Nota di ricavimento / Recelving Notes 3 %::eﬁgwnirg{e i
V Dei Ciclamini 4 _— . o 362092404
70026 MODUGNO BA & Traspano Frcg 7 Consegna/ athry + o st
T Shipping Date
ol SRR . 21.02.2019
Not Free
Trasporio/  Mezzo vostreS
Freight Other Vehicla Fatturafinvoica
g g leoe 1S
gb;%ﬁ?;?ﬁ' VAT regair: Incoterms € 9 DataDate
91001509 {T04886850728 DAP Madugno
11 Ordine d'acquisio n/Purchase Osder Na. 10 Vostro riferimenta /15 Altre infermazionl! 12 Nostro reparto/ 13 Tel. 14 Nr. destinatadaf 16 Nr. d'ormling/
Yeur Aelerence Additional Data Qur Depariment Recelver No. Order Mo.
550003885301 413 PJSFAH-PLLS 24466 198933
Sipos Fruzsina
18 Codice destnazional 20 23124 Peso lotate/Total Weight
Shipping Code Flash Europe GmbH Porto p:4 Lo/ 12475 KG
Trasporto speciale / Dedicato Frea
Porto Netio/Net 1.049,5 KG
assegnaw
22 Specifica dl Nt Fégeaasﬁnazlcne
2™ 80 x KLT 4314, 5 X 0000SON et I
22223951 14248
fnsdlrizzo dl
destinazlone/
Shipping
Address
27 Art 28 Adicolo cllents / Descrizlone socuanttay  31me;  Conseana/Delivery
Regeiver Fart No, Description/ Part No. / Pack Quanhty Qta Unitaria Hardiing Unit
001 9000112573 F-563739.04.RTR1-HB84#S 1.920 pz  36292404/10
Cuscinetto a rulli conici
083563415-4350-10
% 892002
|6 9MBSSB— 90801, 14 b+
892003
Ordine dacquisto n. f Purehase Order No. Lottg / Batch Quantita / Quantity Ursprungsland / Country of origin
550003885301 0033252319 1.920 PZ Ungheria
002 9000112573 F-563739.04.RTR1-H84#S 2.880 pz 3629243710
Cuscinetto a rulli conici
083563415-4350-10
[ 891380
%D 7/\% S‘Sﬂ "'S.QDQ)Q \4,[4 éé% 891979
891978
Ondina d'acquisto . / Purchase Order No. Lotte / Batech Quantta / Cuantity Ursprungstand / Cauntry of crgin N
550003885301 0033252319 2.880 PZ Ungheria
Packing List e dimensioni
No Packing Peso Peso Dimensioni Descrizione Kanban No.
No. netto lordo imballaggio
1 892002 209,9KG 249,5KG 800x 600x 130 MM 0000S0ON
Articolo 0B3563415-4350-10 Quantita: 960 PZ
2 892003 2099KG 249,5KG 800x 600x 130 MM 0000SON
Pagina 1/2
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www,schaeflier.defen, Repistered Seat: Herzogenaurach, Commercial Reglster: AG Farth HAA 10128, VAT req, no. DE 231 636 029

General Partner; Schasfiler AG, Registared Seat Harzogenaurach, Cammercial Reglster; AG Fiirth HRB 14738 Board of Manacing Directors: Klaus Rosenfeld {CEQ),
Prol. Dr, Paigr Guizmer (Deputy CEQ), Dletmiar Helnrich, Andreas Schick, Connna Schittenhelm, Dr, Stefan Spindler, Michael S8ding, Matthias Zink
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Schaeffler Technologles Fritz-Drescher-Strafe 97421 Schweinfurt

SCHAEFFLER

Consegna n.
Delivery Note No.
Packliste / Packing note

Magna PT S.p.A.
V Dei Ciclamini 4

[-70026 MODUGNO BA

3 Consegna Nr/
Delivery Note No.

4 Data spedizkine’
Shipplng Date

36292404

21.02.2019

No

Packing
No.

891980

891979

891978

80

Peso
netto

208,9KG

209,9 KG

209,09 KG

Packing List e dimensioni

Peso Dimensioni Descrizicne
lordo imballaggio
Articolo 083563415-4350-10 Quantita:
2495 KG 800x 600x 130 MM 0000SON
Articolo 083563415-4350-10 Quantita:
2495 KG  800x 600x 130 MM 0000SON
Articolo 083563415-4350-10 Quantita:
2495 KG 800x 600x 130 MM Q000SON
Articolo 083563415-4350-10 Quantita:

Gestione imballaggli a rendere

P-14-C4314-1 SLC BL-VDA-400X300X147-PP

5 P-38-A0806 Lid SW-8G-812X612X53-PP-RG
Qualora nelle posizioni non siano riportate altre indicazioni, i prodotti non sono

soggetti ad alcun obbligo di autorizzazione secondo il diritte dell/Unione Europea o
degli Stati Uniti.
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Kanban No,

g60 PZ

960 PZ

960 PZ

860 PZ

KLT 4314
0000SON

Schaeffler Technologles AG & Co. KG, industiestrasse 1-3, 91074 Herzogenaurach, Phone +49 9132 52:0, Fax +43 9132 B2-4950,
www,schaeffler.defen, Reglstered Seat: Herzogenaurach, Commercial Reglster AG FOrth HRA 10128, VAT req. no. DE 291 636 029

General Pariner: Schaolfier AG, Registered Seat Harzogenaurach, Commerclal Reglster: AG Farih HRAB 14738 Board of Managing Direclors: Klaus Resenteld (CEQ),
Frof, Dr. Peter Gutzmer {Doputy CEC), Dletmar Hainrich, Andreas Schick, Corinna Schitanhelm, Dr. Stefan Spindler, Michael Sading, Matthlas Zink

Bank: Commarzbank Nuremberg, BLZ 760 BOD 40, Account 121046400, BIC DRES DE FF 760, IBAN DE35 7608 0040 0121 0464 00
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